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Translation Skills of Passive Voice in English

Lingfang Li’ You Yang
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Abstract

The passive voice is used quite frequently in English, but in Chinese it tends to be more active. By analyzing the characteristics of
passive structure in English and Chinese, this paper summarizes six translation techniques of passive voice in English. They are: keeping
the subject of the original sentence, changing the subject into the object, keeping the subject of the original sentence and translating it
into “is... “, which is translated into marked passive sentence, unmarked passive sentence and Chinese unmarked passive sentence, can
provide reference and help for the translation of passive voice.
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(2 The outstanding architect designed the bridge.

(3 The bridge was designed by the outstanding architect.
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@ It was proved wrong to say things like that.

(5 The book sells well.
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@ Seven hours’ sleep must be guaranteed. ( AZHIFE
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The resistance can be determined provided that the
voltage and current are known. ( HZERLEHE AT, HEAEM
EHM. )

5 i
BATPEA Y B FE S SRR U S Sh—

FPIE & X FR R — M EE B S Esh T, 7 1B E

FOAL ST REAIDOE AR R, B T =R RN

F A TR . (BESEPROBIE TR, $4E

BEADTE A HORIER, M A RN B AR F S AL

A EEFHARIE AR AR NS FIZSR R R —FERRIIERTS, i

ABEFBOURIR T LA E AR EIR LR R, A EENIE

IXEERTS, WEEW e 2 SRR S s h A B R TE b e

TR SWEIS 2 A TR, R RRESCEIN R .

S 3k

[1] SR . SR D L FRBTE A L MBS 0T (7], #E %
1014 ,2014(20):115-116.

[2] BXBZES , Fsili . FHE S ERE ahaE Hn AR [7]. S LivE s
B4 ,2008(7):57-59.

[3] Quirk, R., Greenbaum, S., Leech, G., Svartvik, J.. A grammar of
contemporary English[M].London:Longman,1973.

[4] Perlmutter, J.. A practical guide to effective writing[M].
London:Routledge,1965.

(5] 23 . BURSUERE IS [M]. 650 UL 1994,

[6] £ . REBEEIIE ( (EHE) F—5) ML Fe: IFEHK
B 1984,

[7] XIS . BRI SR IS BRI TS (1], BRI E S

e . 2014,33(01):142-143

109



